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Veterinární osvědčení 

pro plazy, obojživelníky a některé bezobratlé určené k dovozu 

do Republiky Srbsko 

Animal health certificate 

for reptiles, amphibians and some invertebrates intended for import 

into the Republic of Serbia 

Ветеринарско уверење за рептиле, 

водоземце и неке бескичмењаке намењених за увоз у Републику Србију 

 
 

                          Číslo osvědčení / Number of certificate / Број уверења .................................................................  

 

Vyvážející země: 

Exporting country: 

Земља извозница: .....................................................................................................................................................  

 

Příslušný orgán vydávající osvědčení: 

Competent authority for the release of the certificate: 

Надлежно тело за издавање уверења: ....................................................................................................................  

Region apod.: 

Region etc: 

Регион итд: ...............................................................................................................................................................  

  

Číslo CITES povolení (v případě potřeby):  

Number of CITES permission (if necessary): 

Број CITES дозволе (ако је потребно):...................................................................................................................  

I. Počet zvířat / Number of animals / Број животиња 

 ...........................................................................................................................................................................  

(Slovy / In words / Словима) 

 

II. Identifikace zvířat / Identification of animals / Идентификација животиња  

Živočišný druh 

Animal species 

Животињска врста 

Počet 

Number 

Број 

Pohlaví 

Sex 

Пол 

Stáří 

Age 

Старост 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

STÁTNÍ  VETERINÁRNÍ  SPRÁVA 

STATE  VETERINARY  ADMINISTRATION 
ČESKÁ  REPUBLIKA 

CZECH  REPUBLIC 

SPECIM
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III. Původ zvířat / Origin of animals / Порекло животиња 

Zařízení původu: 

Premises of origin:  

Објекат порекла:  .............................................................................................................................................  

IV. Místo určení zvířat / Destination of animals / Одредиште животиња 

Zvířata budou zaslána:  

Animals will be sent: 

Животиње ће бити послате: 

 

z / from /из  ........................................................................................................................................................  

(Místo nakládky / Place of loading / Место утовара) 

 

do / to / у  .......................................................................................... . ..............................................................  

(Místo určení / Place of destination / Место одредишта) 

 

Dopravní prostředek / Means of transport / Превозно средство 

 

 ...........................................................................................................................................................................  

(V případě železničního vagónu a nákladního automobilu uveďte: registrační číslo(a); v případě lodi: 

název lodi; v případě letadla: číslo letu. / Indicate for rail wagon and lorry: registration number(s); for 

ship: name of the ship; for airplane: flight number./ Назначити за вагоне и камионе: регистрациони 

број(еве); за брод: име брода; за авион: број лета) 

 

Jméno a adresa odesílatele: 

Name and address of consignor: 

Назив и адреса пошиљаоца: 

 ...........................................................................................................................................................................  

 ...........................................................................................................................................................................  

 ...........................................................................................................................................................................  

 

Jméno a adresa příjemce: 

Name and address of consignee: 

Назив и адреса примаоца: 

 ...........................................................................................................................................................................  

 ...........................................................................................................................................................................  

 ...........................................................................................................................................................................  
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V. Zdravotní informace / Health information / Обавештење о здравственом стању 

 

Já, níže podepsaný úřední veterinární lékař, tímto potvrzuji, že: 

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that: 

Ја, доле потписани званични ветеринар, овим потврђујем да: 

a) Zvířata byla chována nejméně 30 dnů (u zvířat mladších 30 dnů od narození) v zařízení původu, 

ze kterého jsou vyvážena. 

The animals have been kept at least 30 days (in animals younger than 30 days – since birth) in the 

premises of origin from which they are exported. 

Животиње се задржавају најмање 30 дана ( код животиња млађих од 30 дана – од рођења) у 

објектима порекла из којих се извозе. 

b) Zvířata pochází ze zařízení, ve kterém se provádí státní veterinární dozor. 

The animals come from the premises where state veterinary supervision is carried out. 

Животиње долазе из објеката над којима се врши ветеринарски надзор. 

c) Zvířata nebyla v kontaktu s nemocnými zvířaty nebo se zvířaty podezřelými z onemocnění. 

The animals have not been in contact with diseased or suspected animals. 

Животиње нису биле у контакту са оболелим животињама или са животињама код којих се 

сумња на обољења. 

d) Zvířata nepocházejí z chovu, ve kterém jsou uplatňovány zákazy z veterinárních důvodů. 

The animals do not originate from a farm subject to any prohibitions for animal health reasons. 

Животиње не потичу са фарме која је имала било какве забране везане за здравље животиња. 

e) Zvířata nevykazují klinické příznaky onemocnění v den vyšetření, které bylo provedeno v 

průběhu 24 hodin před nakládkou v zařízení původu. 

The animals showed no clinical signs of disease on the day of examination, which took place within 24 

hours before loading on the premises of origin. 

Животиње нису показивале клиничке знаке болести на дан прегледа, које је извршено 24 часа 

пре утовара у објекту порекла. 

VI. Já, podepsaný úřední veterinární lékař, tímto potvrzuji, že: 

I, the undersigned official veterinarian, hereby certify that: 

Ја, доле потписани службени ветеринар, овим потврђујем: 

 

zvířata uvedená v tomto osvědčení jsou schopna přepravy v souladu s mezinárodními předpisy 

uplatňovanými pro přepravu zvířat. 

the animals covered by this certificate are fit to be transported in accordance with international regulations 

for transport of animals. 

да су животиње обухваћене овом потврдом погодне за транспорт у складу са међународним 

прописима за превоз животиња. 

VII. Osvědčení je platné 10 dní od data vyhotovení.  
The certificate is valid for 10 days from the date of filing.  

Сертификат важи 10 дана од дана попуњавања.       SPECIM
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Vyhotoveno v dne 

Done at         on 

Попуњено у .................................................................... дана  ..................................................................... 

(Místo / Place / Место) (Datum / Date/ Датум) 

 

 ........................................................................................................  

(Podpis úředního veterinárního lékaře)
(*)

  

(Signature of the official veterinarian)
(*)

 

                                                                                                           (Потпис званичног ветеринара)
(*)

 

 

Razítko
(*)
  ........................................................................................................  

Stamp
(*) 

(Jméno hůlkovým písmem, funkce, titul) 

   Печат
(*)

             (Name in capital letters, qualification, title) 

     (Име великим словима, звање и титула) 
 

  

 

 ______________  

(*)    Podpis a razítko musí být jiné barvy, než je barva tisku textu. 

The signature and the stamp must be in colour different to that of the printing text. 

Боја потписа се мора разликовати од боје штампе SPECIM
EN




